
材质: 105g 铜版纸
尺寸: 117 x 164 mm
印刷: 单黑双面印刷
装订方式: 骑马钉装订
(封面内页留白)

User Manual

Model: MGS-N12CS2

Rechargeable Cordless Shiatsu
Massager for Neck and Shoulder
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6.  If you feel sick or nauseous. 

7.  If you are pregnant or menstruating.

8.  If you have pacemaker or other medical implants.

Warnings
01. Children are prohibited from using this product, please put it in a safe place which 
      out of their reach.

02. People who have physical, sensory or mental barriers can’t use this product, or it 
      may cause an accident.

03. People who are insensitive to heat should pay more attention.

04. Please do not use it on your sicked or remedial body parts.

05. Please do not spill water on the product, or it may cause functional failure.

06. Please do not use a power supply beyond rated power to avoid fire or damage 
      to the product.

07. Please do not use wet hands to operate the product.

08. Please do not use wet hands to plug the power cord to avoid electric shock.

09. Please hold the plug of the power cord instead of wire when pulling out the 
      power line.

10. Please do not destroy, bend or handle the power line, or it may cause fire.

11. Please do not transform or dismantle the device. If the power line is broken, please 
      repair it by our authorized Naipo service personnel only.
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Introduction
Thank you for purchasing the Naipo Rechargeable Cordless Shiatsu Massager for 
Neck and Shoulder. Please read this user manual carefully and keep it in a safe place 
for future reference. If you need any assistance, please contact our support team 
with your product model number and Amazon order number.

Package Included
1 x Shoulder Massager
1 x User Manual
1 x Car Charger
1 x Charger
1 x Handbag

Product Specifications
Model

Name

Power input

Power consumption

Default time

Li-on battery

Charging time

Usable time

MGS-N12CS2

Naipo Rechargeable Cordless Shiatsu

Massager for Neck and Shoulder

DC 13V 1.8A

24 W

15 minutes

11.1V / 2200mAh

About 2 hours

2.5 hours ( without heat function)

Important Notes
If you are suffering from one of the health complications or conditions below, please 
consult your doctor before use:
1.  If you have fever ( above 38℃ ).

2.  If you have cancer, heart disease, acute illness or high blood pressure.

3.  If you have any skeletal problems.

4.  If you have any spinal problems.

5.  If you are in poor physical health.
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Neck and Shoulders Back and Waist Abdomen

Thighs Feet Calves

Warranty and Customer Support
For questions, assistance, support, or warranty claims, please contact us at the address 
below that corresponds with your region. Please include your Amazon order number 
and product model number.

Address: Huanan City Electronic Trading Building P05 Room 116, Longgang District, 
Shenzhen, China.
Website: www.naipocare.com
E-mail : support@naipocare.com

※Our latest product user manual will be updated on the official website, so you can 
view and download the document on http://www.naipocare.com/index/software.

*Please note: Naipo can only provide after sale service for products purchased directly from Naipo. If 
you have purchased from a different seller, please contact them directly for service or warranty issues.

Massage Areas
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Controller Diagram
1.  Power Button: On / Off

2.  Heat Button: On / Off

3.  Rotate Direction: Anticlockwise / Clockwise

4.  Massage Speed: High / Low / Medium

5.  Charging Indicator Light 
     ( red: charging; green: full charged )

Product Operation Guide
1.  Plug the power adaptor into the mains power ( 100vac - 240vac ), press the power 
     button to activate the device. ( Press the power button to activate the device 
     while using battery. )

2.  The default time is about 15 minutes.

3.  Press the heat button to turn on the heat function with massage nodes light on ( 
     orange ), and press it again to turn off the heat function with massage nodes light 
     off. The temperature of cloth cover is 113℉±37.4℉ when the indoor temperature 
     is 77℉.

4.  Press the rotate direction button to change the massage direction.

5.  The device will change direction automatically every 30 seconds. ( anticlockwise 
     / clockwise )

6.  Press the speed button to change the massage speed. ( high / low / medium )
     Ma ssage frequency: high level ( 30±3 times/min ); medium level ( 27±3 times/min 
     ); low level ( 22±2 times/min )  

7.  The device will stop automatically after 15 minutes.

8.  Press the power button again to turn off the device and unplug the power adaptor 
     from the mains power.
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Shenzhen Pinlong E-Commerce Co., Ltd.
Web: www.naipocare.com
E-mail: support@naipocare.com
Add: Huanan City Electronic Trading Building P05 
Room 116, Longgang District, Shenzhen, China.
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5.  Menschen, die schlechten physischen Zustand haben.

6.  Menschen, die sich unwohl fühlen.

7.  Frauen, die schwanger sind oder Ihrer Menstruation haben.

8.  Personen, die Herzschrittmacher oder andere medizinische Implantate haben, 
     dürfen Sie nicht dieses Produkt verwenden.

Warnhinweise
01. Die Benutzung ist für Kinder nicht gestattet; bitte bewahren Sie das Gerät daher 
      stets außerhalb der Reichweite von Kindern auf.  

02. Personen mit körperlichen, sensorischen oder mentalen Beeintächtigungen sollten 
      das Produkt nicht benutzen; anderenfalls besteht Unfallgefahr.

03. Personen mit einer Störung der Wärme-/Hitzewahrnehmung sollten während der 
      Benutzung des Geräts besondere Sorgfalt walten lassen.

04. Bitte nicht an erkrankten oder noch in Genesung befindlichen Körperregionen 
      benutzen.

05. Bitte keinesfalls mit Wasser in Berührung bringen, da dies zu Fehlfunktionen führen kann.

06. Bitte verwenden Sie ausschließlich zur angegebenen Betriebsspannung passende 
      Kabel für die Stromversorgung, um Brandgefahr oder Schäden am Gerät zu 
      vermeiden.

07. Bitte bedienen Sie das Gerät niemals mit nassen Händen.

08. Stecken Sie bitte auch die Stromversorgung nur mit trockenen Händen in die 
      Steckdose, um die Gefahr eines Stromschlags zu vermeiden.

09. Ziehen Sie beim Herstellen der Stromverbindung bitte nicht an den Kabeln, sondern 
      halten Sie diese stets an den Steckern fest.

10. Prüfen Sie vor der Benutzung bitte stets, ob das Kabel unversehrt ist; bei Knicken 
      oder Beschädigungen besteht Brandgefahr.

11. Bitte nehmen Sie keine Umbauten oder technischen Veränderungen innerhalb 
      des Gehäuses vor. Lassen Sie defekte Stromkabel bitte ausschließlich durch unseren 
      autorisierten Naipo Kundenservice reparieren. 
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Controller-Diagramm
1.  AN-/AUS-Schalter

2.  Wärmefunktion AN/AUS

3.  Drehrichtung: Gegen bzw. Mit 
     dem Uhrzeigersinn

4.  Massage-Geschwindigkeit: Schnell / 
     langsam / mittel

5.  Ladeanzeige ( Rot: Akku wird geladen; 
     Grün: Akku ist vollständig geladen )

Produkt-Betriebsanleitung
1.  Stecken Sie den Netzadapter in die Netzspannung (100vac - 240vac). Drücken 
     Sie den Netzschalter, um das Gerät zu aktivieren. (Drücken Sie den Netzschalter, 
     um das Gerät während der Akku zu aktivieren.)

2.  Die Standardzeit beträgt ca. 15 Minuten.

3.  Drücken Sie die Heißtaste, um die Wärmefunktion mit den Massageknoten 
     einzuschalten (orange), und drücken Sie sie erneut, um die Wärmefunktion mit 
     Massageknoten auszuschalten. Die Temperatur der Stoffabdeckung beträgt 113 ℉ 
     ± 37,4 ℉, wenn die Innentemperatur 77 ℉ beträgt.

4.  Drücken Sie auf Wunsch den Schalter für die Drehrichtung, um diese zu ändern.

5.  Das Gerät wechselt die Drehrichtung während der Massage alle 30 Sekunden 
     automatisch.

6.  Drücken Sie die Geschwindigkeitstaste, um die Massagegeschwindigkeit zu ändern. 
     (Hoch / niedrig / mittel) Massagefrequenz: hoher Pegel (30 ± 3 mal / min); Mittleres 
     Niveau (27 ± 3 mal / min); Niedriges Niveau (22 ± 2 mal / min)

7.  Nach 15 Minuten stoppt das Gerät automatisch.

8.  Drücken Sie erneut den AN-/AUS-Schalter am Gerät, um dieses auszuschalten, 
     und nehmen Sie das Adapterkabel von der Stromversorgung. 
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5.  Si vous êtes en mauvaise santé physique.

6.  Si vous vous sentez malade ou nauséeux.

7.  Si vous êtes enceinte ou menstruation.

8.  Si vous avez un stimulateur cardiaque ou d’autres implants médicaux.

Avertissements
01. Ii est interdit aux enfants de moins de 16 ans à utiliser ce produit, mettez-le dans 
      un endroit sûr et hors de leur portée, s’il vous plaît.

02. Les gens qui ont des barrières physiques, sensorielles ou mentales ne peuvent 
      pas utiliser ce produit, il risque de causer un accident.

03. Les gens qui sont insensibles à la chaleur devriez accorder plus d’attention.

04. Veuillez ne pas l’utiliser sur vos parties de corps malades ou réparatrices.

05. Veuillez ne pas renverser de l’eau sur le produit, il risque de tomber en panne.

06. Veuillez ne pas utiliser une alimentation au-delà de puissance nominale pour 
      éviter le feu ou d’endommager le produit.

07. Veuillez ne pas utiliser les mains mouillées pour faire fonctionner le produit.

08. Veuillez ne pas utiliser les mains mouillées pour brancher le cordon d’alimentation, 
      il risque de causer les chocs électriques.

09. Maintenez la fiche du cordon d’alimentation au lieu du fil lorsque vous tirez sur 
      la ligne électrique.

10. Ne détruisez pas, ni pliez ou ni manipulez la ligne électrique, ou vous risquez de 
      provoquer un incendie.

11. Veuillez ne pas transformer ou démonter l’appareil. Si la ligne électrique est 
      cassée, veuillez la réparer uniquement par notre personnel de service autorisé 
      par Naipo.
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Diagramme des Boutons
1.  Bouton d’alimentation: On/Off

2.  Chaleur: On/Off

3.  Dans le sens horaire/antihoraire

4.  Vitesse: Vite/Lent/Moyen

5.  Voyant lumineux de charge(rouge: 
     en charge; vert: plein charge) 

Guide d’Opération
1.  Branchez l'adaptateur dans la prise de courant (100vac - 240vac), appuyez sur 
     l'appareil.( Appuyez sur le bouton d'alimentation pour activer le dispositif pendant 
     l'utilisation de la batterie.)

2.  Le temps par défaut est d'environ 15 minutes.

3.  Appuyez sur le bouton de chauffage pour allumer la fonction de chauffage avec 
     les nœuds de massage allumés (orange) et appuyez à nouveau pour éteindre la 
     fonction de chauffage avec la lumière de nœuds de massage éteinte. La 
     température de la couverture en tissu est de 113 ℉ ± 37,4 ℉ lorsque la température 
     intérieure est de 77 ℉.

4.  Appuyez le bouton de sens de rotation pour changer le sens.

5.  L’appareil se change son sens automatiquement toutes les 30 secondes.(sens 
     des aiguilles d'une montre/sens inverse)

6.  Appuyez sur le bouton de vitesse pour changer la vitesse de massage. (Haut/bas 
     /moyen) Fréquence de massage: niveau Fort (30±3 fois/min); Niveau moyen 
     (27±3 fois/ min); Faible niveau (22±2 fois/min)

7.  L’appareil s’arrête automatiquement au bout d’une séance de 15 minutes.

8.  Appuyez à nouveau sur le bouton d’alimentation pour éteindre l’appareil, veuillez 
     débrancher l’adaptateur de la prise du courant.

- 17 -

5.  Si está en un estado físico deficiente.

6.  Si se siente enfermo o náusea.

7.  Si está embarazada o menstruando.

8.  Si tiene marcapasos u otros implantes médicos.

Advertencias
01. Los niños están prohibidos de usar este producto, por favor, ponerlo en un lugar 
      seguro que está fuera de su alcance.

02. Personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales no pueden usar este 
      producto, o puede causar un accidente.

03. Las personas que son más sensibles al calor deben prestan más atención al usarlo.

04. Por favor no lo utilice en sus partes enfermas o remediales del cuerpo.

05. Por favor no derrame agua sobre el producto, o puede causar un fallo funcional.

06. Por favor no utilice una fuente de alimentación más allá de la potencia nominal 
      para evitar incendios o daños al producto.

07. Por favor no utilice las manos mojadas para operar el producto.

08. Por favor no utilice las manos mojadas para enchufar el cable de alimentación 
      para evitar descargas eléctricas.

09. Por favor sostenga el enchufe del cable eléctrico en vez del alambre al sacar 
      la línea eléctrica.

10. Por favor no destruye, dobla o maneja la línea eléctrica, o puede causar el fuego.

11. Por favor no transforme ni desmonte el dispositivo. Si la línea eléctrica está roto, 
      solamente se puede reparar por el personal de servicio autorizado de Naipo.
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Diagrama del control
1.  Botón de encendido: on / off

2.  Botón de calor: on / off

3.  Dirección de giro: en sentido 
     antihorario / horario

4.  Velocidad del masaje: alta/ baja / media

5.  Luz indicadora de recarga ( rojo: cargando; 
     verde: recarga completa )

Guía de operación del producto
1.  Conecte el adaptador a la fuente de alimentación ( 100vac - 240vac ) y presione 
     el botón de encendido para encender el dispositivo. (Presione el botón de 
     encendido para encender el dispositivo al usar la batería. )

2.  El tiempo predeterminado es de unos 15 minutos.

3.  Presione el botón de calor para que funcione el calor con las luces (naranja) de 
     los nodes del masaje, y presiónelo de nuevo para apagar la función de calor y 
     las luces. La temperatura de la cubierta de tela es de 113 ± 37,4 ℉ cuando la 
     temperatura interior es de 77 ℉.

4.  Presione el botón de dirección para cambiar la dirección del masaje.

5.  El aparato va a cambiar de dirección automáticamente cada 30 segundos. (en 
     sentido antihorario / horario)

6.  Presione el botón de velocidad para cambiar la velocidad del masaje. ( alta/ 
     baja / media )Frecuencia de masaje: nivel alto (30 ± 3 veces / min); nivel medio 
     (27 ± 3 veces / min); nivel bajo (22 ± 2 veces / min) 

7.  El aparato va a parase automáticamente después de 15 minutos. 

8.  Presione de nuevo el botón de encendido para apagar el dispositivo y desenchufar 
     el adaptador de corriente de la red eléctrica.
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6.  Le persone che si sentono a disagio

7.  Le donne che sono incinte o in mestruazione.

8.  Le persone che hanno pacemaker o altri impianti medici.

Avvertenze
01. I bambini non possono usare questo prodotto, si prega di metterlo sul posto fuori 
      dalla portata del bambino.

02. Le persone con disabilità fisiche, sensoriali o mentali non possono usare questo 
      prodotto, o può causare l’incidente.

03. Le persone che sono insensibile al calore dovrebbe prestare maggiore attenzione.

04. Si prega di non utilizzare sul vostro parti del corpo sicked o correttive.

05. Si prega di non versare acqua sul prodotto, o può causare un guasto funzionale.

06. Si prega di non utilizzare un alimentatore di là di potenza nominale per evitare 
      incendi o danni al prodotto.

07. Si prega di non usare le mani bagnate per utilizzare il prodotto.

08. Si prega di non usare le mani bagnate per collegare il cavo di alimentazione 
      per evitare scosse elettriche.

09. Si prega di afferrare la spina del cavo di alimentazione, invece di filo quando si 
      estrae la linea elettrica.

10. Si prega di non distruggere, piegare o gestire la linea di alimentazione, o può 
      causare incendi.

11. Si prega di non trasformare o smontare il dispositivo. Se la linea di alimentazione 
      è rotto, si prega di contattare il nostro personale di assistenza autorizzato di Naipo.
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Comandi
1.  Pulsante d’Accendimento: On / Off
2.  Pulsante di Calore: On / Off
3.  Direzione di Ruotare: In senso 
     antiorario / Senso orario
4.  Velocità Massaggiante: Alta / 
     Bassa / Media
5.  La Spia di Ricarica ( rosso: carica; 
     verde: completamente carica )

Guida d’Operazione del Prodotto
1.  Inserire l'alimentatore nella presa di corrente( 100vac - 240vac ), premere il pulsante 
     di alimentazione per attivare il dispositivo. ( Premere il pulsante di alimentazione 
     per attivare il dispositivo durante l'utilizzo della batteria.)

2.  Il tempo di default è di circa 15 minuti.

3.  Premere il pulsante di calore per attivare la funzione di calore con la luce dei 
     nodi massaggianti si accende in arancia, e premere nuovamente per disattivare 
     la funzione di calore con la luce dei nodi massaggianti spegne. La temperatura 
     del telo di copertura è 113 ℉ ± 37,4 ℉ quando la temperatura interna è 77 ℉.

4.  Premere il tasto di direzione di rotazione per cambiare la direzione di massaggio.

5.  Il dispositivo cambia direzione automaticamente ogni 30 secondi. ( in senso 
     antiorario / senso orario)

6.  Premere il pulsante di velocità per cambiare la velocità di massaggio. ( alta / bassa 
     / media ) Frequenza di massaggio: alto livello(30 ± 3 volte / min); medio livello  
     (27 ± 3 volte / min); basso livello (22 ± 2 volte / min)

7.  Il dispositivo si arresta automaticamente dopo 15 minuti.

8.  Premere nuovamente il pulsante di accensione per spegnere il dispositivo e 
     scollegare l'adattatore di alimentazione dalla rete elettrica.
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Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das Naipo Wiederaufladbare Schnurloses Shiatsu 
Massagegerät für Nacken und Schulter entschieden haben. Bitte lesen Sie das 
Benutzerhandbuch sorgfältig und bewahren es für zukünftige Referenz auf. Falls Sie 
weitere Fragen zu unserem Produkt haben sollten, wenden Sie sich bitte mit der 
Produkt Modelnummer und der Amazon-Bestellnummer an unser Support Team.

Packung beinhaltet
1 x Schulter Massagegerät
1 x Benutzerhandbuch
1 x Ladegerät
1 x Kfz-Ladekabel
1 x Handtasche

Produkteigenschaften
Model

Name

Energiebedarf
Energieverbrauch
Standard Zeit
Li-on Batterie
Ladedauer

Akku-Nutzungsdauer

MGS-N12CS
Naipo Wiederaufladbare Schnurloses
Shiatsu Massagegerät für Nacken und Schulter
DC 13V 2A
24 W
15 Minuten
11.1V / 2200mAh
ca. 2 Stunden
2.5 Stunden (ohne zugeschaltete 
Wärmefunktion)

Wichtige Sicherheitshinweise
Bitte fragen Sie vor der Anwendung Ihren Arzt, falls Sie unter den nachfolgend 
genannten gesundheitlichen Beeinträchtigungen leiden:
1.  Patienten mit Fieber.（ über 38℃）

2.  Patienten mit Krebserkrankungen,Herzerkrankungen, akute Erkrankungen oder 
     Bluthochdruck.

3.  Patienten mit Knochenapparats-Beschwerden.

4.  Patienten mit Wirbelsäulen-Beschwerden.
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Zones du Massage

Garantie et Assistance Cliente
Pour toute question, assistance ou demande de garantie, veuillez nous contacter à 
l'adresse ci-dessous. Veuillez inclure votre numéro de commande Amazon et le 
numéro de modèle de votre produit.

Address: Huanan City Electronic Trading Building P05 Room 116, Longgang District, 
Shenzhen, China.
Website: www.naipocare.com
E-mail: support@naipocare.com

※Vous pouvez également télécharger le manuel de l'utilisateur ici: 
http://www.naipocare.com/index/software

*Remarque: Naipo ne peut fournir un service après-vente que pour les produits achetés directement 
auprès de Naipo. Si vous avez acheté auprès d'un vendeur différent, veuillez les contacter directement 
pour des questions de service ou de garantie.

Nuque et Épaules Dos et Taille Abdomen

Cuisses Pieds Jambes
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Massage Areas

Garantía y Atención al Cliente
Para preguntas, asistencia, soporte o reclamaciones de garantía, póngase en 
contacto con nosotros por las maneras siguientes. Incluya por favor su número de 
orden de Amazon y número de modelo del producto.

Address: Huanan City Electronic Trading Building P05 Room 116, Longgang District, 
Shenzhen, China.
Website: www.naipocare.com
E-mail: support@naipocare.com

※Nuestro último manual de usuario del producto se actualizará en el sitio web 
oficial, entonces puede ver y descargar el documento en: 
http://www.naipocare.com/index/software.

*Tenga en cuenta: Naipo sólo puede proporcionar un servicio post venta para los productos adquiridos 
directamente de Naipo. Si usted ha comprado de un vendedor diferente, póngase en contacto con 
ellos directamente por cuestiones de servicio o garantía.

Cuello y Hombros Espalda y Cintura Abdomen

Muslos Pies Piernas
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Aree di Massaggio

Garanzia e Assistenza Clienti
Per domande, assistenza, supporto, o richieste di garanzia, si prega di contattarci al 
seguente indirizzo che corrisponde con la vostra regione. Si prega di inserire il vostro 
numero d'ordine di Amazon e il modello del prodotto numero.

Address: Huanan City Electronic Trading Building P05 Room 116, Longgang District, 
Shenzhen, China.
Website: www.naipocare.com
E-mail: support@naipocare.com

※Il nostro manuale utente del prodotto più recente sarà aggiornato sul sito ufficiale, 
in modo da poter visualizzare e scaricare il documento sul 
http://www.naipocare.com/index/software.

*Si prega di notare: Naipo può fornire solo un servizio di vendita per i prodotti acquistati direttamente 

da Naipo dopo. Se avete acquistato da un venditore diverso, si prega di contattare 

direttamente per problemi di servizio o di garanzia.

Collo e Spalle Schiena e Vita Addome

Gambe Piedi Cosce
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Garantie und Kundendienst
Bei Fragen, Garantiefällen oder wenn Sie Hilfe bei der Verwendung ihres Produkts 
benötigen sollten kontaktieren Sie uns bitte unter der unten angegebenen Adresse, 
die mit Ihrer Region übereinstimmt. Bitte fügen Sie ihre Amazon Bestellnummer und 
die Produkt Modelnummer bei.
 
Address: Huanan City Electronic Trading Building P05 Room 116, Longgang District, 
Shenzhen, China.
Website: www.naipocare.com
E-mail: support@naipocare.com

※Zu unseren Produkt wird die Bedienungsanleitung auf der offiziellen Website aktualisiert. 
Sie können das Dokument auf http://www.naipocare.com/index/software Ansehen 
und Herunterladen.

*Bitte beachten Sie, dass Naipo nur für Produkte, die direkt bei Naipo erworben wurden den Kundendienst 
anbieten kann. Falls Sie das Produkt bei einem anderen Händler erworben haben sollten wenden Sie 
sich bei Garantiefragen bitte direkt an deren Kundenservice.

Nacken und Schulter Rücken und Taille Unterleib

Oberschenkel Füße Waden

Massagebereiche
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Introduction
Nous vous remercions d’avoir acheté Naipo Appareil de Massage Shiatsu sans Fil 
Rechargeable pour Cou et  Épaules. Veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation 
et conservez-le dans un endroit sûr pour référence. Si vous avez besoin d’aide, 
veuillez contacter notre service cliente avec votre modèle de produit et le numéro 
de commande Amazon. 

Composition du Colis
1 x Masseur pour épaules
1 x Manuel d'utilisation
1 x Adaptateur en voiture
1 x Adaptateur secteur
1 x Sac à main

Caractéristiques
Modèle

Nom

Puissance d’entrée
Consommation d’énergie
Durée d’une séance 
Par défaut
Batterie au lithium
Temps de charge
Durée d’utilisation après 
avoir pleinement chargé

MGS-N12CS2
Naipo Appareil de Massage Shiatsu sans 
Fil Rechargeable pour Cou et Épaules
DC 13V 1.8A
24 W

15 minutes

11.1V / 2200mAh
Environ 2 heures
2,5 heures ( Sans fonction 
de chaleur)

Conseils Importants
Si vous souffrez d’une des complications ou des conditions de santé ci-dessous, veuillez 
consulter votre médecin avant l’utilisation:
1.  Si vous avez de la fièvre (au-dessus de 38 ℃).

2.  Si vous avez le cancer, la maladie de cœur, la maladie aiguë ou l’hypertension.

3.  Si vous avez des problèmes squelettiques.

4.  Si vous avez des problèmes de la colonne vertébrale.
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Introducción
Muchas gracias por comprar el Naipo Shiatsu Naipo Masajeador Recargable sin 
Cable Shiatsu para Cuello y Hombros. Por favor lea este manual de usuario 
cuidosamente y guárdelo en un lugar seguro para futuras referencias. Si necesita 
ayuda, por favor ponerse contacto con nuestro grupo de soporte indicando el 
modelo del producto y número del pedido en Amazon. 

Contenido del Paquete
1 x Shiatsu Masajeador de Hombros
1 x Manual de usuario
1 x Adaptador para coche
1 x Adaptador
1 x Bolso

Especificaciones del producto
Modelo

Nombre

Entrada de alimentación

Potencia Nominal

Tiempo predeterminado

Capacidad de batería

Tiempo para recarga completa

Tiempo de uso 

MGS-N12CS2

Naipo Masajeador Recargable 

sin Cable Shiatsu para Cuello 

y Hombros

DC 13V 1.8A

24 W

15 minutos

11.1V / 2200mAh

2 horas

2.5 horas (con función de calor)

Medidas de seguridad importantes
Si usted sufre complicaciones o condiciones de salud como se indica a continuación, 
consulte a su médico antes de usarlo:
1.  Pacientes con fiebre (por encima de 38℃)

2.  Pacientes con cáncer, enfermedad aguda, o hipertensión.

3.  Si tiene cualquier problema esquelético.

4.  Si tiene cualquier problema de columna.
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Introduzione
Grazie per per aver acquistato Naipo Massaggiatore Ricaricabile Senza Fili Shiatsu 
Per Collo e Spalle. Vi preghiamo di leggere attentamente questo manuale utente e 
di conservarlo in caso di futura necessità. Se avessi bisogno qualsiasi assistanza, si prega 
di contattare il nostro team di supporto con il numero del modello e il numero d'ordine 
di Amazon.

Contenuto della Confezione
1 x Massaggiatore per Spalle portatile
1 x Manuale Utente
1 x Adattatore per Auto 
1 x Adattatore per Casa
1 x Borsa

Specificazioni
Modello

Nome

Input di Corrente
Cosumo Nominale
Tempo Predefinito
Batteria Li-on
Tempo di Carica
Tempo Utilizzabile

MGS-N12CS2
Naipo Massaggiatore Ricaricabile Senza
Fili Shiatsu Per Collo e Spalle
DC 13V 1.8A
24 W
15 min.
11.1V / 2200mAh
Circa 2 ore
2.5 ore ( senza funzione di calore)

Precauzioni
Se si verificano complicazioni o condizioni di salute, come indicato qui di seguito, si 
prega di consultare il proprio medico prima dell'uso:
1.  I pazienti con febbre(Sopra 38 ℃)

2.  I pazienti sono cancro, malattie cardiache, malattie acute o pressione alta.

3.  I pazienti hanno i problemi scheletrici.

4.  I pazienti hanno i problemi della spina.

5.  Le persone di cattivo stato fisico.
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①

②

③

④

⑤

⑥

Fragen und Antworten
Problem

Das Gerät 
funktioniert nicht.

Die Massage ist zu 
schwach oder zu 
langsam. 
Das Gerät hört 
plötzlich auf zu 
arbeiten.

Ursache

Das Gerät ist nicht mit dem 
Stromkreislauf verbunden.

Der Akku ist leer
Sie haben vergessen, das 
Gerät einzuschalten
Nach 15 Minuten arbeitet 
das Gerät nicht mehr.

Das Gewicht hat die 
maximale Tragfähigkeit 
überschritten.

Der Akku ist schwach.

Der Akku ist leer.
Der eingebaute Überhitzu-
ngsschutz hat das Gerät 
abgeschaltet.

Lösung
Verbinden Sie den Stecker 
mit der Stromversorgung und 
prüfen Sie die 
Betriebsspannung.
Laden Sie den Akku auf.
Drücken Sie den 
Einschaltknopf.
Lassen Sie Ihr Massagegerät 
abkühlen und starten Sie es 
anschließend erneut. 
Bitte trennen Sie das Gerät 
vom Netz und entfernen Sie 
das Übergewicht und starten 
Sie es dann neu.

Laden Sie den Akku auf.

Laden Sie den Akku auf.
Lassen Sie Ihr Massagegerät 
abkühlen und starten Sie es 
anschließend erneut.

Produktdiagramm
① Lederbezug
② Massageknoten
③ Bedienfeld
④ Reißverschluss
⑤ Strap
⑥ Logo

- 13 -

Questions et Réponses
Problèmes

L’appareil ne 
fonctionne pas

Le massage est trop 
doux ou trop lent.

Le masseur cesse de 
fonctionner 
soudainement.

Raisons
L’appareil n’est pas 
raccordé à l’alimentation.

La batterie s'épuise. (Lors 
de l'utilisation de la 
batterie)
Vous avez oublié 
d’allumer l’appareil.
L’appareil s’arrête de 
fonctionner après 15 
minutes.
Le poids a dépassé le 
support de charge 
maximum.

La batterie s'épuise.

La batterie s'épuise.

L’appareil cessera de 
fonctionner s’il est 
surchauffé.

Solutions
Branchez la fiche sur le 
secteur et vérifiez si la 
tension est correcte.

Recharger la batterie.

Appuyez sur le bouton 
d'alimentation.
Redémarrez le masseur 
après refroidissement.

Débranchez l’appareil du 
secteur et retirez l’objet 
en surpoids, puis 
redémarrez-le.

Recharger la batterie.

Utilisez-le après avoir 
complètement chargé.
Redémarrez le masseur 
après refroidissement.

Diagramme du Produit
① Housse en cuir
② Nœuds de massage 
③ Panneau de contrôle 
④ Zipper
⑤ Bracelet
⑥ Logo

①

②

③

④

⑤

⑥
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Preguntas y respuestas
Problema

El dispositivo no 
funciona.

El masaje es demasiado 
suave o despacio.

El masajeador deja de 
funcionar de repente.

Causa
El adaptador no está 
conectado a la fuente de 
alimentación.

La energía se ha agotado. 
(cuando se usa la batería)
Se ha olvidado de 
encender el dispositivo.
El dispositivo se ha utilizado 
durante 15 minutos y se 
apaga automáticamente.
El peso ha superado el 
soporte de carga máxima.

La energía se ha agotado.

La energía se ha agotado.

El dispositivo dejará de 
funcionar si está 
sobrecalentándose.

Remedio
Conecte el enchufe a la 
fuente de alimentación y 
compruebe si el voltaje es 
correcto.
Recarga el dispositivo.

Presione el botón de 
encendido.
Reinicie el masajeador 
después de enfriarse.

Desenchufe el aparato y 
quite el objeto con 
sobrepeso, luego reinícielo.

Recarga el dispositivo.

Lo usa después de la 
recarga completa. 
Reinicie el masajeador 
después de enfriarse.

Diagrama del producto
① Cubierta de cuero
② Nodos del masaje
③ Panel de control
④ Cremallera
⑤ Correa
⑥ Logo

①

②

③

④

⑤

⑥

- 23 -

Domande e Risposte
Problema

Il dispositivo
non funziona.

Il massaggio è troppo 
dolce o troppo lento.

Il massaggiatore smette 
di funzionare improvvis-
amente.

Causa
Apparecchio non è
collegato alla rete 
elettrica.
La potenza è esaurita.( 
quando si utilizza la 
batteria )
Ha dimenticato di 
accendere il dispositivo.
Il dispositivo smetterà di 
funzionare dopo 15 
minuti.

Il peso ha superato il 
massimo supporto 
portante.

La potenza è esaurita.

La potenza è esaurita.

Il dispositivo smetterà di 
funzionare in caso di 
surriscaldamento.

Rimedio
Collegare la spina alla
rete elettrica e controllare
se la tensione è corretta.

Addebitare il prodotto.

Premere il pulsante di 
accensione.
Riavviare il massaggiatore 
dopo il raffreddamento.

dispositivo di 
scollegamento dalla rete 
elettrica e rimuovere 
l'oggetto sovrappeso, 
quindi riavviarlo.

Addebitare il prodotto.

Usarlo dopo 
completamente caricato.
Riavviare il massaggiatore 
dopo il raffreddamento.

Diagramma del Prodotto
① Cover in Pelle
② Nodo Massaggiante
③ Pannello di controllo
④ Cerniera
⑤ Cinghia per Mano
⑥ Logo

①

②

③

④

⑤

⑥
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Q&A
Problem

The device doesn’t 
work.

The massage is too 
gentle or too slow. 
The massager stops 
working suddenly.

Cause
Appliance doesn’t be 
connected to the power 
supply.

The power is run out. ( 
when using battery )
You forgot to turn on the 
device.
The device will stop 
working after 15 minutes.
The weight has exceeded 
the maximum load 
bearing support.

The power is run out.

The power is run out.
The device will stop 
working if it is overheating.

Remedy
Connect the plug to the 
mains supply and check 
whether the voltage is 
proper.

Charge for the product.

Press the power button.

Restart the massager after 
cooling down. 
Disconnect device from 
mains power, and remove 
the overweight object, 
then restart it. 

Charge for the product.

Use it after full charged.
Restart the massager after 
cooling down. 

Product Diagram
① Leather Cover
② Massage Node
③ Control Panel
④ Zipper
⑤ Strap
⑥ Logo

①

②

③

④

⑤

⑥


